
 
 

   
       PORCELAIN TILE

DESIGN INDUSTRY



Graniti Vicentia provides solutions to 
create spaces that support and reflect the 

individuality, image and brand statement of 

our customers. We offer a menu of products, 

services and support to develop your project 

from the conception to completion. 

GRANITI VICENTIA BRINGS 
VALUE TO OUR CUSTOMERS

OUR GOAL IS ALWAYS TO EXCEED THE OWNER’S EXPECTATIONS.

Our approach is based on a collaborative 

team of professionals who share their 

knowledge to work on the project, 

from concept design, to the technical 

development of product solutions, through 

installation. 



GV Surfaces is the division within Graniti 

Vicentia Group that focuses on surface 

solutions solutions. We provide innovative 

solutions that respond to the interior and 

exterior needs of each of our customers. The 

flexibility of ceramics allows for each surface 

to be defined and chosen to create a space 

with design intent. The portfolio of products 

offered is the continued effort of GV Surfaces 

SURFACE SOLUTIONS
FOR EVERY NEED

to keep current. We take great care to select 

products displaying the latest trends in 

design combined with the extraordinary 
quality and cutting-edge technology of the 

constant and never-ending research of our 

vendors. This, along with GV Group’s offer 

of value added fabrication services, provides 

our customers with value design, quality 

and the performance of surface materials.

QUALITY PRODUCTS FOR UNIQUE PROJECTS.

GV SURFACES 



Design
Industry
Multi-material 

Gres porcellanato
Porcelain stoneware 
Grès cérame fin vitrifie
Feinsteinzeug 
Porseleingres 
Gres porcelánico
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9 mm

75×150/30"×60" R 
75×75/30"×30" R 
60×60/24"×24" R 
30×60/12"×24" R



Il fascino e la potenza estetica dei metalli
Charm and aesthetic power of metals

Design Industry trae ispirazione 
dai nuovi contesti urbani e 
dalle tendenze architettoniche 
contemporanee. La superficie 
evoca l’aspetto patinato dei metalli 
ossidati e alterna la luminosità 
propria del metallo ai segni e 
all’opacità dati dall’ossidazione.  
Le tonalità neutre rendono la 
collezione particolarmente 
versatile. Con Design Industry 
la contemporaneità, il fascino e 
la potenza estetica dei metalli 
si fondono con le performance 
tecniche del grès porcellanato, 
che ne rende possibile l’utilizzo 
in tutti i contesti applicativi con 
garanzia di durata e inalterabilità 
del materiale nel tempo.

Design Industry draws inspiration 
from new urban contexts and 
contemporary architectural trends. 
The surface recalls the glossy look of 
oxidised metals, alternating between 
the metal brightness and the marks 
and opacity caused by oxidation. 
This collection is extremely versatile 
thanks to its neutral shades. With 
Design Industry the contemporaneity, 
charm and aesthetic power of metals 
combine with the technical 
performance of porcelain stoneware, 
making it possible to use it in every 
application context with a guarantee 
of durability and inalterability of the 
material over time.
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Design Industry s’inspire des nouveaux 
cadres urbains et des tendances 
architecturales contemporaines. 
La surface évoque l’aspect patiné des 
métaux oxydés et alterne la luminosité 
propre au métal et les marques et 
l’opacité apportés par l’oxydation. 
Les teintes neutres rendent la collection 
particulièrement polyvalente. Avec 
Design Industry la contemporanéité, 
le charme et la puissance esthétique des 
métaux s’associent aux performances 
techniques du grès cérame, qui 
permettent de l’utiliser dans tous 
les contextes d’application avec une 
garantie de durée et d’inaltérabilité du 
matériau dans le temps.

Design Industry inspiriert sich an den 
neuen städtischen Umgebungen und an 
den architektonischen Trends der 
Gegenwart. Die Oberfläche erinnert an 
das patinierte Aussehen oxidierter 
Metalle und wechselt zwischen dem 
eigenen Glanz des Metalls und den 
durch die Oxidation verursachten Spuren 
mit matten Stellen. Durch die neutrale 
Farbtöne wird die Kollektion besonders 
vielseitig. Mit Design Industry 
verschmelzen die Modernität, 
der Charme und die ästhetische Kraft 
der Metalle mit den technischen 
Leistungen des Feinsteinzeugs, so dass 
es in allen Anwendungsbereichen 
eingesetzt werden kann, wobei die 
Langlebigkeit und die Unveränderlichkeit 
des Materials im Laufe der Zeit 
gewährleistet sind.

Design Industry is geïnspireerd op de 
nieuwe urban toepassingen en 
hedendaagse architectuurtrends. 
Het oppervlak heeft de gesatineerde 
uitstraling van geoxideerd metaal, waarbij 
de glanzende eigenschappen van metaal 
worden afgewisseld met het mateffect 
en de sporen van oxidatie. De neutrale 
kleuren maken de collectie bijzonder 
veelzijdig. Bij Design Industry gaan de 
eigentijdsheid, charme en esthetische 
kracht van metalen samen met de 
technische prestaties van porseleingres, 
waardoor het in alle toepassingscontexten 
kan worden gebruikt met een 
gegarandeerde duurzaamheid 
en onveranderlijkheid van het 
materiaal in de tijd.

Design Industry se inspira en los nuevos 
contextos urbanos y las tendencias 
arquitectónicas actuales. La superficie 
recuerda el aspecto patinado de los 
metales oxidados y alterna el brillo del 
metal con las marcas y la opacidad que 
da la oxidación. Los tonos neutros hacen 
que la colección sea particularmente 
versátil. Con Design Industry la 
modernidad, la belleza y la fuerza visual 
de los metales se fusionan con las 
prestaciones técnicas del gres 
porcelánico, lo que permite su aplicación 
en cualquier contexto con la garantía de 
que el material será duradero y se 
mantendrá inalterable con el paso 
del tiempo.

Oxyde Dark 75×150/30"×60" R Concept
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Oxyde White 75×150/30"×60" R Gallery
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Oxyde Light 75×150/30"×60" R Oxyde Light 60x60/24"×24" R Gallery
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Oxyde Light 60×60/24"×24" R

Oxyde	 75×150/30"×60"R	  OU72 
Dark	 75×75/30"×30" R 	 LE48 
	 60×60/24"×24" R 	 LE58 
	 30×60/12"×24" R 	 NG50

V3
Moderate

Oxyde	 75×150/30"×60" R	  OU73 
White	 75×75/30"×30" R 	 LG93 
	 60×60/24"×24" R 	 LG90 
	 30×60/12"×24" R 	 NG53

Oxyde	 75×150/30"×60" R	  OP04 
Light	 75×75/30"×30" R 	 LE49 
	 60×60/24"×24" R 	 LE57 
	 30×60/12"×24" R 	 NG51

Fondi/Tiles/Fonds/Grundfliesen/
Fondsen/Fondos

Features
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Tiles
 9 mm

75x150/30"×60" R
Matt

75x75/30"×30" R
Matt

60×60/24"×24" R 
Matt

30×60/12"×24" R 
Matt

Trim Tiles 
 9 mm

Battiscopa 7×75/27/8"×30"

Battiscopa 7×60/27/8"×24"

Scalino 33x150/13×60"

Scalino angolare dx/sx 33x150/13×60"

Oxyde White Oxyde Light  Oxyde DarkColori
Colours
Couleurs 
Farben
Kleuren
Colores

V3
Moderate 

The complete range Features
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Imballi/Packing/Emballage/Verpackungseinheiten/Verpakking/Embalajes

pcs x 
box

m2 / m x 
box

kg x 
box

box x 
pallet

m2 x 
pallet

kg x 
pallet

75×150/30"×60" 2 2,2500 47,00 18 40,50 846,00

75×75/30"×30" 2 1,1250 23,20 42 47,25 974,40

60×60/24"×24" 3 1,0800 21,36 40 43,20 854,40

30×60/12"×24" 7 1,2600 24,50 40 50,40 980,00

7×75/27/8"×30" Battiscopa 10 7,5000 11,00 54 405,00 594,00

7×60/27/8"×24" Battiscopa 10 6,0000 9,00 70 420,00 630,00

33×150/13"×60" Scalino 2 0,9900 23,00 16 15,84 368,00

33×150/13"×60" Scalino Ang. 1 0,4950 11,50 16 7,92 184,00

Pezzi speciali/Trim tiles/Pieces speciales/Formteile/Speciale delen/Piezas especiales

Battiscopa 7×75/27/8"×30" R 7×60/27/8"×24" R

Oxyde Dark 
Oxyde Light
Oxyde White

LF40
LF39
LG84

Oxyde Dark 
Oxyde Light
Oxyde White 

LF33
LF32
LG83

Scalino 33×150/13"×60" R

Oxyde Dark 
Oxyde Light
Oxyde White

LG17
LG16
LG85

Scalino angolare 33×150/13"×60" R	 DX 33×150/13"×60" R	 SX

Oxyde Dark 
Oxyde Light
Oxyde White 

NT15
NT16
NT18

Oxyde Dark 
Oxyde Light
Oxyde White 

NT23
NT24
NT26

4

1,8

3

UNI EN ISO 10545-14 DIN EN 16165:2023  
Annex B  
(previously DIN 51130)

DIN EN 16165:2023
Annex A 
(previously DIN 51097)

B.C.R.A. 
Rep. CEC/81

ANSI A326.3 (BOT 3000)
Test Method

Classe 5 / Class 5 R9 A+B Conforme / Compliant wet DCOF ≥ 0.42 

Caratteristiche/Features/Caracteristiques/Eigenschaften/Eigenshappen/Características

MATT



 

 

Legenda/Legend/Légende/Legende/Legende/Leyenda 
Gres Fine Porcellanato – EN 14411 ISO 13006 Gruppo Bla Annex G

Regulation Required standards

Resistenza all’attacco chimico /
Chemical resistance / Resistance  
à l’attaque chimique / Beständigkeit 
gegen Chemikalien / Chemische 
bestandheid / Resistencia al ataque 
químico

UNI EN ISO 
10545/13

Resistenza ai prodotti chimici di uso 
domestico ed agli additivi per piscina 
/ Resistance to household chemicals 
and swimming pool salts

UNI EN ISO 
10545/13

Classe minima B (GB per piastrelle smaltate) /  
Minimum class B (GB for glazed tiles) 

Classe minima B (UB per piastrelle non smaltate) / 
Minimum class B (UB for unglazed tiles)

A

Resistenza a basse concentrazioni 
di acidi e alcali / Resistance to low 
concentrations of acids and alkalis

UNI EN ISO 
10545/13

Dichiarare una classe / Declare a class 

Metodo di prova disponibile / Tests method available

LA

Resistenza ad alte concentrazioni 
di acidi e alcali / Resistance to high 
concentrations of acids and alkalis

UNI EN ISO 
10545/13

Dichiarare una classe / Declare a class 

Metodo di prova disponibile / Tests method available

HA

Resistenza alle macchie / Stain 
resistance / Insensibilité aux taches /
Beständigkeit gegen Fleckenbildner 
/ Substanzen / Weerstand tegen 
vlekken / Resistencia a las manchas

UNI EN ISO 
10545/14

UGL Dichiarare un valore / UGL Declare a value Vedere interno
See inside

GL ≥ 3

Cessione di piombo e cadmio/
Lead and cadmium discharge/
Perte de plomb et cadmium/
Abgabe von Blei und Cadmium/
Ontdaan van lood en cadmium/
Cesiόn de plomo y cadmio

UNI EN ISO 
10545/15

Valore dichiarato / Declared value Al limite di 
rilevamento /
Than instrument 
limit

Indicazione di resistenza allo 
scivolamento / Assessment 
of slip resistance / Indication 
de la résistance au glissement /
Bestimmung der Trittsicherheit 
/ Indicatie voor de slipvastheid 
/ Indicación de resistencia al 
deslizamiento

DIN EN 
16165:2023 
Annex B
(previovsly
DIN 51130)

Dichiarare un valore (R) / Declare a value (R) Vedere interno
See inside

DIN EN 
16165:2023 
Annex A
(previovsly
DIN 51097)

Dichiarare un valore (A+B+C) / Declare a value (A+B+C) Vedere interno
See inside

BS EN 
16165:2021                   
Annex C                          
(previovsly 
BS 7976-2:2002 )

Dichiarare un valore / Declare a value Vedere interno
See inside

Coefficiente di attrito dinamico 
/ Measurement of dynamic 
coefficient of friction / Mesure du 
coefficient de frottement dynamique 
/ Messung des dynamischen 
Reibungskoeffizienten / Meting van 
de dynamische wrijvingscoefficient / 
Coeficiente de rozamiento dinámico

B.C.R.A. Rep. 
CEC/81

Asciutto > 0,40 / Bagnato > 0,40 Vedere interno
See inside

DCOF 
ANSI A326.3 
(BOT 3000)                                                                                      
Test Method

Dichiarare un valore / Declare a value Vedere interno
See inside

Legenda/Legend/Légende/Legende/Legende/Leyenda 
Gres Fine Porcellanato – EN 14411 ISO 13006 Gruppo Bla Annex G

Regulation Required standards

Dimensioni/Sizes/Dimensions/
Abmessungen/Afmetingen/
Dimensiones

UNI EN ISO 
10545/2

Non rettificato
Not rectified

Rettificato*
Rectified*

 Lunghezza e larghezza/Length and 
width/Longueur et largeur/Länge 
und Breite/Lengte en breedte/
Longitud y anchura

± 0,6 % 
max 2 mm

± 0,3 % 
max 1mm

Conforme
Compliant

Spessore/Thickness/Epaisseur/
Stärke/Dikte/Grosor

± 5 % 
max 0,5 mm

± 5 % 
max 0,5mm

Conforme
Compliant

Rettilineità spigoli/Linearity/
Rectitude des arêtes/
Kantengeradheit/Rechtheid kanten/
Rectitud de los lados

± 0,5 % 
max 1,5mm

± 0,3 % 
max 0,8mm

Conforme
Compliant

• Ortogonalità/Wedging/
Orthogonalité/Rechtwinkligkei/
Haaksheid hoeken/Ortogonalidad

± 0,5 % 
max 2mm

± 0,3 % 
max 1,5mm

Conforme
Compliant

* According to ISO 13006.

Planarità/Warpage/Planéité/
Ebenflächingkeit/
Vlakheid/Planitud

± 0,5 % 
max 2mm

± 0,4 % 
max 1,8mm

Conforme
Compliant

Assorbimento acqua / Water 
absorption / Absorption d’eau / 
Wasseraufnahme / Waterabsorptie / 
Absorción de agua

UNI EN ISO 
10545/3

≤ 0,5 % ≤ 0,2%

Resistenza alla flessione / Flexual 
Strenght/Résistance à la flexion 
/ Biegefestigkeit / Buigvastheid /
Resistencia a la flexión

UNI EN ISO 
10545/4

≥ 35 N/mm2 Conforme
Compliant

S ≥ 1300 N (thickness ≥ 7,5 mm) Conforme
Compliant

Coefficiente di restituzione (COR) / 
Coefficient of restitution (COR) / 
Coefficient de restitution (COR) / 
Schlagfestigkeit (COR) / 
Restitutiecoëfficiënt (COR) / 
Coeficiente de restitución (COR)

UNI EN ISO 
10545/5

Valore consigliato ≥ 0,55/
Recommended value ≥ 0,55/
Valeur recommandée ≥ 0,55/
Empfohlener Wert ≥ 0,55/
Aanbevolen waarde ≥ 0,55/
Ralor recomendado ≥ 0,55

Conforme
Compliant

Resistenza all’abrasione profonda 
/ Deep abrasion resistance / 
Resistance à l’abrasion / Widerstand 
gegen Tiefenverschleiß /  
Weerstand tegen afschuren / 
Resistencia a la abrasión profunda

UNI EN ISO 
10545/6

≤ 175 mm3

Solo per piastrelle non smaltate / 
Only for unglazed tiles

Conforme
Compliant

Resistenza all’abrasione/
Abrasion resistance/
Résistance à l’abrasion/
Abriebbeständigkeit/
Weerstand tegen afschuring/
Resistencia a la abrasión

UNI EN ISO 
10545/7

PEI
Solo per piastrelle smaltate / 
Only for glazed tiles

Coefficiente di dilatazione termica 
lineare / Coefficient of thermal 
linear expansion / Coefficient de 
dilatation thermique linear / Linearer 
Wärmeausdehnungskoeffizient / 
Lineaire thermische uitzetting / 
Coeficiente de dilataciόn termica 
linear

UNI EN ISO 
10545/8

Metodo di prova disponibile / 
Tests method available / Methode 
d’essai disponible / Verfügbares 
/ rüfverfahren / Testmethode 
beschikbaar / Método de prueba 
disponible

≤ 7  10-6•C-1

Resistenza agli sbalzi termici /  
Thermal shock resistance / 
Resistance aux ecarts  
de temperature / 
Temperaturwechselbeständigkeit / 
Temperatuurswisselingen / 
Resistencia al choque térmico

UNI EN ISO 
10545/9

Nessun campione deve presentare 
difetti visibili / No sample must 
show visible defects / Aucun 
échantillon ne doit présenter des 
défauts visibles / Kein Exemplar 
darf sichtbare Schäden aufweisen / 
Geen enkel monster mag zichtbare 
gebreken vertonen / Ninguna 
muestra debe presentar defectos 
visibles

Conforme
Compliant

Dilatazione all’umidità / Moisture 
expansion / Dilatation à l’humidité 
/ Feuchtigkeitsausdehnung / 
Uitzetting door vocht / Dilatación por 
la humedad

UNI EN ISO 
10545/10

Metodo di prova disponibile / 
Tests method available / Methode 
d’essai disponible / Verfügbares 
/ Prüfverfahren / Testmethode 
beschikbaar / Método de prueba 
disponible

≤ 0,02 % 
(0,2 mm/m)

Resistenza al fuoco /  
Fire resistance / 
Résistance au feu / 
Brandverhalten / 
Brand weerstand / 
Resistencia al fuego

UNI EN ISO
13501-1

Dichiarare un valore / Declare a value

Classe A1 oppure A1fl / 
Class A1 or A1fl

A1fl

Resistenza al gelo / Frost 
resistance / Résistance au 
gel / Frostbeständigkeit / 
Vorstbestandheid /  
Resistencia a la helada

UNI EN ISO 
10545/12

Resistenti/Resistant / Resistants / 
Widerstandsfähig / 
Weerbarstig / Resistentes

Conforme
Compliant

Value Value



www.granitivicentia.com 

info@granitivicentia.com

2135 State Highway 6 South

Houston, Texas 77077

Phone: +1 713-869-0800



www.granitivicentia.com




